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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ХӨӨРХИЙ ЛИЗАГИЙН ТУХАЙ 
УЯХАН СЭТГЭЛИЙН ТУУЖ,
ТҮҮНИЙГ ЗОХИОГЧИЙН ТАЛААР ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	1

	Николай Михайлович Карамзин 1817 онд бичсэн нэг захидалдаа 

	 

	«Симоны хийдийн ойролцоох модон дотор нэгэн цөөрөм бий. Одоогоос хорин таван жилийн өмнө би тэнд «Хөөрхий Лиза» хэмээх тун энгийн боловч залуу зохиогчийн хувьд ихээхэн аз завшаан болсон үлгэрээ зохиож билээ...» 

	 

	гэж бичжээ.

	Н. М. Карамзины «Хөөрхий Лиза» гэдэг туужийн хувь заяа үнэхээр аз завшаантай ажээ. Бараг хоёр зуун жилийн өмнө буюу 1792 онд бичигдсэн энэ тууж өнгөрөгч хоёр үеийн турш уншигчдын хайр талархлыг хүлээсээр иржээ. Энэ тууж нь утга зохиолын бүхэл бүтэн үеийг манлайлсан бүтээлүүдийн тоонд ордгоороо утга зохиолын түүхэнд эзлэх ач холбогдол нь оршино. Оросын агуу их шүүмжлэгч В. Г. Белинский оросын утга зохиолын түүхийн Пушкиний үеийн зэрэгцээгээр Карамзины үеийг дурджээ.

	Н. М. Карамзины уран зохиол, юуны өмнө «Хөөрхий Лиза» гэдэг тууж нь урын хувьд төгс гарамгай болоогүй сэн бол утга зохиолын үйл ажилд нь тийм их үүрэг гүйцэтгэж чадахгүй байсан нь мэдээж юм.

	Пушкиний «Оросын үргэлжилсэн үгийн зохиолын тухай» гэдэг бяцхан өгүүлэл байдаг. Чухам энэ өгүүлэлд: 

	 

	«Товч бөгөөд тодорхой байх нь үргэлжилсэн үгийн зохиолын эн тэргүүний чанар мөн. Энэ нь гагцхүү санааг л шаардана, санаа үгүй бол уран гоё үг хэнд ч хэрэггүй болно» 

	 

	гэсэн Пушкиний алдарт мэргэн тодорхойлолт бий. Пушкин тус өгүүлэлдээ: 

	 

	«Манай утга зохиолоос хэний үргэлжилсэн зохиол шилдэг нь вэ? гэдэг асуултад Карамзиных гэж хариулна. Ингэж хариулах нь ч бас багадна» 

	 

	гэж бичсэн байдаг.

	XVIII зууны эцсээр Карамзины утга зохиолын үйл ажил эхлэх үед оросын утга зохиол Ломоносовын ода, Херасков, Богданович нарын найраглал, Державины ода, дуунуудаар бахархаж болох байсан ч үргэлжилсэн үгийн зохиолын хувьд орчуулга юм уу, хамгийн барагтайхан уншигчдын сонирхолд тааруулсан «Алдарт хулгайч ба эрэн хайгч Ванька Каины түүх» юм уу, эсвэл «Мирамондын хөгтэй явдал» мэтийн аар саархан зүйлс л байжээ. Карамзин өөрийн туужаараа оросын үргэлжилсэн үгийн зохиолыг оросын яруу найргийн түвшинд хүртэл өргөснөөр үл барам түүний ирээдүйд хөгжих чиглэлийг тодорхойлжээ.

	Карамзины уран бүтээлд «Хөөрхий Лиза» тууж ер бусын байр эзлэх бөгөөд зохиогчийн амьдралын замналын шийдвэрлэх үе, бодсон санасан, төлөвлөснийхөө дүнг гаргаж, хэтийн зам нь тодорхой болсон үед бичигджээ. Тийм ч учраас «Хөөрхий Лиза» туужид түүний хамгийн нандин бодол мөрөөдөл нь тусгалаа олж, насныхаа эцсийг хүртэл баримталсан бат итгэл нь гардаг юм.

	 

	2

	Николай Михайлович Карамзин 1766 онд төржээ.

	Түүний бага нас Симбирск хотын ойролцоо, бага шиг газрын эзэн эцгийнхээ эдлэнд өнгөрчээ. Гуравтайдаа эхээсээ өнчрөн хоцорч асрагч авгай, нагац ах нарынхаа хараанд өссөн байна. Жаал хүүг уншиж чаддаг болохтой зэрэг эцэг нь талийгаач ээжийн нь номын шүүгээний түлхүүрийг өгсөнд тэнд байсан хэдэн арван сургамжит романыг ганцхан зуны дотор уншаад барчихжээ.

	Тийнхүү юм боддог хүүгийн өмнө адал сонин явдал, алдар гавьяагаар дүүрэн бүхэл бүтэн ертөнц, хорон санаат хууран мэхлэгчдийг хэзээд даван гардаг үнэнч хүмүүс бүхий ертөнц уудлагдан нээгдсэн байна. Тэр нь уншиж байгаа номоо хажуу тийш тавиад бодлогоширч мөрөөдөн суух нь олонтоо байжээ. Тэгж мөрөөдөхдөө өөрийгөө эрэлхэг зоригт эр болчхоод, дээрэмчинд баригдсан аянчны дуунаар шөнийн харанхуй дундуур нисэн очих юм уу, найз нөхөр нь гав дөнгөтэй тамаа цайж байгаа өндөр цамхгийг дайран эзэлж байгаагаар дүрслэн боддог байжээ.

	Гэхдээ Карамзиныг ганцхан ном зохиол хүмүүжүүлсэн хэрэг биш ээ. Түүний зан байдал төлөвшин тогтоход хээл хахууль авахгүй, «хавчигдагсдыг өмөөрөх», «бурхан хаан хоёроос айхаас бус ихэс дээдсээс айхгүй», «амбан цэнгүн нарын өөдөөс үнэнийг зоригтой хэлэх, тэдний амыг хэзээ ч дагахгүй, бодол санааныхаа эсрэг юм хийхгүй» ер тайж гэдэг эрхэм нэрээ гутаахыг үл хүсэгч хөдөөгийн эгэл шударга эцэг, нөхөд сэлт нь ихээхэн нөлөөлжээ.

	Карамзиныг арван гурван нас хүрэхэд эцэг нь Москвад аваачиж, Москвагийн их сургуулийн профессор Шадены гэрийн сургуульд өгснөөс хойш дөрвөн жил шахам болоход оросын түүх, утга зохиол, бусад шинжлэх ухааны талаар зэгсэн өргөн мэдлэгийг авч, франц, герман хэлийг төгс сурсан байна.

	Дараа нь Лейпцигийн их сургуульд үргэлжлэн суралцах гэсэн боловч эцгийнхээ хүслийн дагуу цэргийн алба хаах болжээ.

	Преображенскийн хороонд очоод удалгүй мөн хорооны  түрүүч И. И. Дмитриев гэгч холын хамаатантайгаа үерхэн хоёулаа ном зохиолд дуртай нь улам ч ойртон нөхөрлөхөд тус болжээ. Дмитриев нь шүлэг бичиж, түүнээ сэтгүүлд хэвлүүлдэг байсан бөгөөд Карамзин ч удсангүй Швейцарын яруу найрагч Геснерийн «Модон хөл» гэдэг найргийг орчуулан нийтлүүлсэн нь анхны бүтээл болжээ.

	Цэргийн алба хааж, цол тушаал ахих дэвших сонирхолгүй, утга зохиолын мөр хөөхөөр шийдсэн тул цэрэгт жил гаруйхан болоод огцорч төрсөн нутаг Симбирсктээ буцаж иржээ. Энэ үеэр Карамзин юм мэддэг, сайн бүжиглэдэг, аятайхан залуу болсноор Симбирскийн дээгүүр зиндааныханд үзэгдсэн ч тэдгээр нөхөд сэлтээсээ нууцгайлан утга зохиолынхоо ажлыг эрхэлсээр байжээ.

	Тэрхэн үеэр Симбирскт зочлон ирсэн, Москвагийн зохиолч, орчуулагч И. П. Тургеневийн анхааралд авьяаслаг залуу маань өртөж, түүнийг Москвад буцаж оч гэж ойлгуулаад, Оросын их соён гийгүүлэгч, нийгмийн зүтгэлтэн Н. И. Новиковын толгойлдог «Нөхөрсөг эрдэмтдийн нийгэмлэг» гэгчид оруулжээ.

	Н. И. Новиков бол хаант засаг, хамжлагат ёсны эсрэг чиглэсэн хурц шог зохиол олныг бичсэн, хамгийн өргөн ардач хэсгийг ном зохиолдоо холбогдуулахыг зорилгоо болгосон хүн байж, түүний нийтлүүлдэг ном сэтгүүл нь ард олонд шинэ юм мэдүүлдэг, түүх, гүн ухаан, улс төрийн ном зохиолоос чадварлагаар хэсэгчлэн авч хэвлүүлдэг нь уншигчдыг хаант засаг ба хамжлагат ёсонд тун шүүмжлэлтэй хандахад хүргэдэг байсан ажээ. А. И. Герцен «Орост хувьсгалч үзэл санаа хөгжсөн тухай» гэдэг номдоо Н. И. Новиковыг «агуу их хүн», «үзэл санааны нууц удирдагч» гэж нэрлэсэн нь бий.

	II Екатерина бээр Новиковын үйл ажиллагааны далд, «нууц» чиглэлийг сайн мэдэж, түүнийг «ухаантай бөгөөд аюултай хүн» гэж үзэвч олон түмний өмнө «юм мэддэг эзэн хаан» болж, шүүхийн оролцоогүйгээр эд бад болгож зүрх хүрэлгүй өөр шалтаг хайж байжээ. Ер нь Карамзин 1784 онд Москвад ирсэн нь II Екатеринаас Новиковыг ид хавчин хяхаж байсан үе байв.

	Карамзин «Эрдэмтдийн нийгэмлэгт» санаанд тохирсон ажилтай болж, Новиковын эрхэлсэн «Хүүхдийн сэтгэл оюуныг бадруулах бичиг» хэмээх хүүхдэд зориулсан оросын анхны сэтгүүлийн нэг редактор нь болжээ. Мөн өөрөө их ч уншиж, орчуулж бичдэг болсон байна.

	1789 оны хавар Карамзин эцгээсээ өв болон үлдсэн эдлэн хөрөнгөө зараад тэр мөнгөөрөө харь Европоор урт удаан аялал хийж мэдлэг боловсролоо дээшлүүлэх зорилго тавьжээ.

	Тэр нь жил хагасаас илүү аялахдаа Герман, Швейцар, Франц, Англиар орж, алдарт гүн ухаантнуудтай ярилцаж, цуут зохиолчидтой уулзаж, олон музей, зургийн үзэсгэлэн үзсэн байна. Нэг үгээр хэлбэл нам гүм бэртэгчин Веймар, альпийн тосгон, ажил хэрэгч Лондон, хувьсгалд автсан Парис зэргийг гярхай сайн ажиж явжээ.

	Карамзин 1790 оны намар базаасан их сэтгэгдэл, барагдахгүй их тэмдэглэлтэйгээр Орос оронд буцаж ирснээсээ хойш, би бол утга зохиол эрхлэх ёстой хүн юм байна гэж бат шийджээ.

	Утга зохиолын ажилд амьдралаа зориулахаар шийднэ гэдэг тун зоригтой алхам байжээ. Тэр үеийн орост зохиол бичихийг зугаа төдий зүйл, олигтой юм биш, тайж язгууртны нэр төрд муу ажил гэж үздэг, түүгээр ч үл барам «оросын анхны яруу найрагч» Г. Р. Державин зөвхөн төрийн албанаас үлдсэн чөлөө цагаа шүлэг бичихэд зориулдаг байсан үе байв. Гэтэл Карамзин утга зохиолыг тун өөрөөр, утга зохиол бол нийгмийг гэгээрүүлэн хүмүүжүүлэх хүчирхэг хэрэгсэл мөн гэж үздэг, «зохиох ажил бол ичгүүртэй бус, харин ч ариун үйл хэрэг мөн» гэж хэлдэг байжээ.

	А. Н. Радищевын хэлснээр «санаанаас гарамгүй», «цусанд бялдсан» XVIII зууны сүүлчийн арван жил иржээ. Ер XVIII зуун, ялангуяа түүний хоёрдугаар хагаст Европт ч тэр, Америкт ч тэр, тариачны хүчирхэг бослого, цуст үймээн, ардын чөлөөлөх дайн өрнөсөн билээ. Мөн үед Өрнөд Европын орнуудад хөрөнгөтөн гэдэг нийгмийн шинэ хүчин нэгэнт үүсэн бүрэлдэж, үеэ өнгөрөөж буй феодалын байгуулал лугаа илэрхий тулалдсан юм. Тэр тулалдаан тухайн үедээ давшилттай эдийн засгийн шинэ байгуулал капитализмын ялалтаар, Европ ба Америк дахь хувьсгалт хүчний хөгжилд шийдвэрлэх нөлөө үзүүлсэн Францын хөрөнгөтний агуу их хувьсгалаар төгсжээ. Утга зохиолд хөрөнгөтний үзэл санааны замыг заагч нь сентиментализм хэмээх шинэ чиглэл болов.

	Сентименталист зохиолчид юуны өмнө уншигчдын сэтгэлд нөлөөлж, гарч байгаа үйл явдлыг өрөвдөх юм уу үзэн ядахад хүргэхийг чармайдаг байв. Сентименталист зохиолчдын ийм өвөрмөц аргаас болоод утга зохиолын шинэ нэртэй чиглэл үүссэн байна. Сентиман гэдэг нь францаар сэтгэл, өр зүрх гэсэн утгатай үг ажээ.

	Сентиментализм гарч ирэхдээ Оросоос авхуулаад европын олон оронд ноёрхсоор ирсэн классицизмтэй тэмцэлдэн хөгжжээ. Классицизм нь уулаасаа тайж - феодалуудын төрийн үзэл суртал, ашиг сонирхлыг тусгасан дээд язгууртан, тайж нарын утга зохиол байсан болохоор классицист зохиолчид төрийн зүтгэлтэн хаан, жанжин, язгууртнуудын амьдралыг бичдэг байсан байхад сентименталист зохиолчид жирийн хүмүүс, тариачин гар урчуудын эгэл амьдралыг дүрслэн үзүүлдэг байв.

	Классицист зохиолчид уншигчдын ухаан бодолд нөлөөлж юмыг учир шалтгаан, эрэмбэ ёсоор яг таг ойлгуулахыг гол болгодог байхад сентименталистууд юуны өмнө хүний сэтгэл, өр зүрхэнд хүрэхийг мэрийдэг.

	Классицизмын утга зохиолын гол төрөл нь шүлэглэсэн зохиол, туульсын найраг, цоглог ода, эмгэнэл байсан бол сентименталистууд үргэлжилсэн үгийн зохиолыг гол болгодог байсны учир нь гэвэл чухамхүү энэ төрөл шүлгийг бодвол ердийн ярианд дөхөмтэй байснаас болсон биз ээ. Нэгдүгээр биеийг төлөөлөн өгүүлэх нь баатруудын сэтгэлийн доторхыг бүрэн уудлан гаргах боломж олгодог учраас захидал юм уу, өдрийн тэмдэглэлийн хэлбэрээр бичсэн гэр бүл ахуй амьдралын явдал, уяхан сэтгэлийн тууж, замын тэмдэглэл сентименталистуудын бичих дуртай төрөл байв.

	Мөн түүнчлэн сентиментализм нь классицизмаас ардач агуулга, энэрэнгүй суртахуунаараа давуутай байлаа.

	Оросын зохиолч, яруу найрагчдын бүтээлд сентиментализмын анхны үүсгэл, хэсэг бусаг санаа XVIII зууны дал наяад онуудад үзэгдэж эхэлсэн гэх боловч оросын анхны сентименталист зохиолч, сентиментализмын уран сайхны ба үзэл суртлын зарчмыг өөрийн зохиолдоо тууштай нэвтрүүлэгч нь Карамзин байжээ.

	1790 оны арван нэгдүгээр сард Карамзин «Москвагийн мэдээлэл» сонинд дэлгэрэнгүй зарлал нийтлүүлж, «Москвагийн сэтгүүл» гэдэг нэртэй шинэ сэтгүүл бий болгох бодолтой байгаагаа илэрхийлжээ. Тийм сэтгүүл ч бий болж, төдхөн уншигч олны талархлыг хүлээсэн оросын урдаа барьдаг зохиолч, яруу найрагчид түүнд зохиол, бүтээлээ хэвлүүлж эхэлсэн ажээ. Үүнд сэтгүүлийн эрхлэгчийн бичсэн «Орос жуулчны захидлууд» гэдэг найруулал хамгийн сонирхлыг татлаа. Түүнээс өмнө хэнбугай ч харь орны тухай тийм сонирхолтой энгүүн өгүүлсэн зүйлийг оросын уншигчдад хүргээгүй байжээ.

	1792 онд «Москвагийн сэтгүүлд» Карамзины «Хөөрхий Лиза» гэдэг тууж хэвлэгдэж, зохиогчийг жинхэнэ ёсоор алдаршуулан, оросын маш том зохиолчдын эгнээнд шууд оруулсан билээ.
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	Карамзины утга зохиолын замд гарч ирсэн цаг нь Оросын утга зохиолд тохиолдсон хар үе байжээ.

	1790 оны наймдугаар сард А. Н. Радищев «Петербургээс Москва руу аялсан нь» гэдэг нэртэй «хорон санаат ном» зохиосныхоо улмаас II Екатерина хатан хааны зарлигаар цаазаар авхуулах ял оногдож, дараа нь мөн хааны «энэрэнгүй» бодлогоор ялыг нь өөрчилж Сибирьд цөлөх болгожээ. Энэ нь бие муутай Радищев замын уртыг давж, цөлөгдөх газраа хүрэлгүй үхэх байх гэж Екатерина горьдсон байж. Гэвч Радищев тэсэн үлдэж хатан хаантны эгдүүцлийг асар ихээр хүргэжээ.

	Хатан хаан 1792 онд хэвлэх, гэгээрүүлэх ажил эрхэлдэг хүмүүсийг залхаах зорилгоор Н. И. Новиковыг баривчлахдаа Радищевын талаар гаргасан алдаагаа давтсангүй, хоригдсон хүн амьд гардаггүй Шлиссельбургийн цайзад хорихыг тушаажээ.

	 Чухамхүү Радищев, Новиков нарын утга зохиолын үйл ажил тэгж шийтгэхэд хүргэсэн нь хэн бүхэнд тодорхой байлаа. Чухам энэ үеэр Карамзин зохиолч болох замд оржээ.

	Новиковын хэргийг мөрдөх үеэр Карамзиныг ч гэсэн Новиковын даалгавраар, хөрөнгө мөнгөөр нь гадаадад явсан гэж буруутган хариуцлагад татах санаархал байжээ. Гэвч нууц албаны энэ санаархал даанч үндэсгүй байсан учраас Карамзиныг баривчилсангүй. Миний нэр нууц албаны дансанд байгаа гэдгийг Карамзин ч мэдэж байв.

	Тэглээ ч гэсэн Карамзин Новиковыг, бодох сэтгэх эрхийг, утга зохиолыг олон нийтийн өмнө өмгөөлөхийг өөрийн үүрэг гэж үзжээ. Ийм алхам хийхэд багагүй зориг хэрэгтэй байсан нь мэдээж. Түүнд дээгүүр танил, ивээн тэтгэгч хүчирхэг хүмүүс байсангүй, гагцхүү өөрийнхөө өмнөөс, оросын нэгэн зохиолчийн өмнөөс л Новиковыг өмгөөлөн босжээ.

	Карамзин «Москвагийн сэтгүүлд» Новиковыг өмгөөлөн «Өршөөл» гэдэг ода нийтлүүлж, хууль зөрчсөн хүн бол Новиков биш, хатан хаан мөн, хатан хаан үнэнээс айгаад хорон санаа өвөрлөж байна. Орос даяар алдаршсан соён гийгүүлэгчийг шийтгэх юм бол олон түмэн тэгж л ойлгоно гэдгийг гаргаж тавьсан байна.

	«Москвагийн сэтгүүлийн» дараачийн дугаарт Карамзины «Хөөрхий Лиза» гэдэг шинэ тууж хэвлэгдэж уншигч олонтой золгожээ.

	Туужид гарах үйл явдал нь зохиогчийн хэлснээр бол тун энгийн ажээ. Тариачин бүсгүй Лиза, тайж Эраст хоёр харилцан бие биедээ хайртай болсноо удалгүй Эраст нь хөрөнгө бэлтэй бэлэвсэн хүүхэнтэй сууж, байр байдлаа өөд татахаар шийдээд хаягдсан бүсгүй нь уй гашуунаасаа усанд живдэг ажээ.

	Гэвч Оросын утга зохиолын агуу бүтээлүүдийн нэг гол шинж нь өнгөц үзэхэд энгийн юм шиг мөртөө амьдралын хамгийн нарийн төвөгтэй, гүн гүнзгий асуудлуудыг гаргаж тавьсан байдагт оршино. А. С. Пушкиний «Евгений Онегин», Н. В. Гоголийн «Амьгүй албат», Л. Н. Толстойн «Анна Каренина» зэрэг нь тийм л бүтээлүүд юм.

	«Хөөрхий Лиза» нь оросын бодит амьдрал, тухайн тэр үеийн байдлыг өгүүлснээрээ оросын уншигчдыг өөртөө татжээ. Бусад туужид үйл явдал голчлон тодорхойгүй «нэгэн хотод», «нэгэн тосгонд» болдог байсан бол «Хөөрхий Лизагийн» хуудаснаа Москвагийн хүн болгоны сайн мэддэг Симоны хийд, хусны төгөл, овоохой байсан нуга, хөгшин уд модон доторх цөөрөм, хөөрхий Лизагийн амь үрэгдсэн газар гарна. Ингэж ягштал буулгасан нь туужийг онц үнэмшилтэй болгожээ. Зохиогч ч гэсэн өгүүлж байгаа зүйлийнхээ үнэнийг тодруулан: 

	 

	«Аяа! Би яагаад роман бичихгүй, гунигт явдлыг бичиж байна вэ!» 

	 

	гэж тэмдэглэсэн нь бий. Тэр ч байтугай, Лиза ойн цэцэг наймаалж байгаа нь шинэ зүйл байжээ. Карамзин нэг өгүүлэлдээ, Москвад хээрийн цэцгийг баглаагаар нь наймаалах явдал энэ туужийг бичихээс дөнгөж ганц хоёр жилийн өмнө бий болсон юм гэж бичжээ.

	Гэхдээ «Хөөрхий Лизагийн» тухайн үетэйгээ холбоотойн гол шинж нь түүнд гаргаж тавьсан асуудал нийтлэг бөгөөд цаг үеэ олсонд оршино. Энэ нь нийгмийн ба эд хөрөнгийн тэгш биш байдал нь хүмүүсийн зол хувьгүйн гол эх булаг болдог тэр цагийн ангийн байгуулал байжээ.

	Карамзины туужаас уншигчид амьд хүмүүсийг олж үзжээ. Классицизмын зохиолд гарах хүмүүс нь гагцхүү сайн сайхан чанарыг эзэмшсэн эерэг баатрууд, аливаа муу муухайг шингээсэн эсрэг баатруудад эрс тэс хуваагдсан нь амьд шинж үгүй бүдүүвч болдог байжээ. Тэгвэл сентименталист Карамзины Эраст бол амьдралд байдагчлан сайн ч талтай, саар ч талтай, «дориун ухаалаг, ууч сэтгэлтэй», үнэн голоосоо Лизад хайртайн зэрэгцээгээр «тогтвор муутай, хөнгөн хийсвэр» нэгэн мөн. Тэр нь өөрийн холбогдох тайж нарын ёсны ааш араншин, зан суртахууны дагуу балан салан загнаж, хамаг юмаа мөрийтэй тоглоомд алдчихаад, байр байдлаа өөд татах санаатай бэлтэй бэлэвсэн хүүхэнтэй суудаг. Ингэж Лизаг гаргуунд нь хаяснаараа өөрийн эрхгүй түүний үхэх шалтгаан нь болжээ. Гэхдээ Эраст адгийн муухай амьтан биш байжээ. «Нөгөө Эраст насны эцсийг хүртэл жаргал үзсэнгүй. Тэр нь Лизагийн хувь заяа хэрхсэнийг дуулаад тайвширч ер чадсангүй, түүнийг алсан хүн нь би мөн» гэж үзсэн байна.

	Карамзин бээр Лизагийн дүрийг босгохдоо маш ажигч гярхай хандаж, олон зүйлийг эвлүүлэн үнэмшилтэй болгожээ.

	Түүний дүрийн үндсэн шинж нь чин үнэнч дурлал мөн. Тэр нь хайртай хүнийхээ төлөө яахаас ч буцахгүй, бүр хамт дайнд явахад бэлэн, «Миний хувьд дайн байлдаанаас айх юм алга, харин найз минь алга байгаа нь л аюултай байна. Түүнтэйгээ амьдарч, түүнтэйгээ үхэж, эсвэл өөрөө үхэж байж түүнийхээ эрхэм амь насыг аваръя» гэж боддог.

	Зохиолчоос Лиза, Эраст хоёрт их л элэгтэй хандаж, зан аашны сайн талуудыг нь товойлгож тавьснаараа тийнхүү эмгэнэлтэй төгссөний шалтгаан нь баатруудын хувийн чанарт биш, оршин тогтнож байсан нийгмийн байгуулалд, өөрөөр хэлбэл Эраст нь тайж нарын ангид, Лиза нь тариачин ангид хамаатайд байгаа юм гэдгийг үзүүлжээ.

	Тэр үеийн хүмүүс «Хөөрхий Лиза» туужийн үзэл санаа хаашаа чиглэснийг сайн мэдэж байлаа. Харгис эзэрхийчүүд Карамзиныг газрын эздийн эрх мэдлийг бусниулав гэж зэмлэж байхад эрин үеийн нь ардач хүнлэг үзэл нөлөөлсөн залуу хүмүүс баяртайяа угтсан байна. «Хөөрхий Лиза» туужийн хүнлэг санаа, реалист зүйл нь ихээхэн амжилт олж, оросын утга зохиолын түүхийн хүндтэй байранд гаргажээ.

	«Москвагийн сэтгүүл» улам бүр алдаршиж, хөдөө нутгийн уншигчид гагцхүү Карамзин зохиолчийг нүдээр үзэх гэж зориуд Москва орж ирэх болжээ. Тийнхүү Карамзиныг газар сайгүй магтан шагшиж байхад хатан хаан оросын утга зохиолын амьдралыг үргэлж анхаарч байдаг мөртөө шинэ сэтгүүлийг үл мэдэгч болоод өнгөрчээ. Түүний дуугүй байгаа нь сэтгүүлийн эрхлэгчид тун ч халтай гэдгийг зарим хүмүүс мэдээд, сэтгүүлийг тань хааж магадгүй гэж сануулж байв.

	Бас II Екатерина өөрийгөө магтуулах дуртайг мэддэг нөхөд нь хатан хааныг магтсан шүлэг зохиол бичвэл чамд дээр байна гэж Карамзинд зөвлөсөн боловч нэрээ хугалахгүйг эрхэмд үзээд 1793 он гэхэд сэтгүүлээ гаргахыг зогсоожээ.

	Гэлээ ч гэсэн оросын уншигчид Карамзины зохиолыг сонирхох нь буурсангүй, «Орос жуулчны тэмдэглэл», «Тайжийн охин Наталья», «Лиодор», нэн ялангуяа «Хөөрхий Лизаг» нь уншаад уншаад ханахгүй байлаа.

	В. Р. Белинский: «Карамзинаар оросын утга зохиолын шинэ үе эхэлсэн юм» гэж бичээд «Карамзин нь Орос оронд боловсронгуй орос хэлийг бий болгосон» гэж тэмдэглэжээ.

	Карамзины утга зохиолын үйл ажил XVIII зууны 80-аад оны дундуураас XIX зууны 20-иод оны дундуур хүртэл үргэлжилжээ. Тэр нь оросын сентиментализмын жинхэнэ бүтээгч, хамгийн том зохиолч болж, тэр чиглэлээс нь А. С. Пушкиний романтизм, реализм үүсжээ.

	Карамзин 1804 оноос нас барах хүртлээ (1826 онд нас баржээ) «Оросын гүрний түүх» хэмээх олон боть бүтээсэн нь одоо хэр манай орны түүхийн шилдэг бүтээлүүдийн нэгэн хэвээрээ байна.

	Карамзин түүхч болсон хойноо ч зохиолч хэвээрээ байжээ. Түүний «Түүх» нь сонирхолтой үйл явдал, сонин сонин бичлэг бүхий жинхэнэ уран зохиол болж, түүхийн зүтгэлтнүүдийн дүрийг маш яруу тодорхой гаргасан нь түүхэн тууж, роман, балладын бахдам сайхан цуглуулга болсон гэлтэй. Гэтэл тэр нь дээд зэргийн нэр хүндтэй, чин үнэнээс бүтээсэн түүхийн том бүтээл мөн. Уншигч олон Карамзины «Хөөрхий Лизагаас» өр зүрхнээсээ мэдрэхийг суралцсан бол «Түүхээс» нь мэдрэхийн зэрэгцээ бодохыг суралцжээ.

	Карамзин түүхийн бүтээлдээ соён гийгүүлэгч, энэрэнгүй үзэлтний ёсоор хандсан бөгөөд А. С. Пушкин «Оросын гүрний түүхийн» тухайд өгүүлэхдээ «Энэ нь зөвхөн агуу их зохиолчийн бүтээл төдийгүй үнэн шударга хүний байгуулсан гавьяа мөн» гэжээ.

	Пушкиний энэ үг Н. М. Карамзины бүх уран бүтээлд холбогдоно.

	 

	Вл. МУРАВЬЕВ

	 

	 


ХӨӨРХИЙ ЛИЗА

	 

	Москвад суугаа хэн нь ч гэсэн энэ хотын хавь орчмыг над шиг сайн мэдэхгүй байж болох юм, учир юун гэвэл надаас илүү хөдөө гадаа хэрэн хэсэж, ямар ч төлөвлөсөн юм үгүй, ямар ч чиг зорилго үгүйгээр хандсан зүг рүүгээ гарч, зүлэг нуга, төгөл ширэнгэ, дов толгод, тэгш талыг эс ялган явган нүцгэн туучин явдаг хүн ер байхгүй билээ. Би зун болгон шинэ аятайхан газрыг юм уу, хуучин мэдэх газраасаа шинэ сайхныг нээн олдог юм.

	Гэвч энэ бүгдээс надад хамгийн аятайхан санагддаг нь Си...-ны хийдийн1 гот хийцийн цамхаг2 дүнсийн сүндэрлэж байдаг тэр нэгэн газар билээ. Тэрхүү гүвээн дээр гараад байхад баруун гар талд бараг бүх Москва тэр аяараа үзэгдэж, байшин барилга, сүм хийдүүд аймаар сүртэй нь агуу сүрлэг амфитеатрын дүр зураг3 мэтээр нүднээ тусах ажээ. Ялангуяа наран гийсэн өдөр юм уу, шингэх нарны шижир туяа нь тэнгэр баганадсан тоо томшгүй алтан бүнхэр, тоо томшгүй хэрээс загалмайг гийгүүлэн гэрэлтүүлэх үес юутай сүрлэг сайхан үзэгддэг гэж санана! Тэртээ доор өтгөн ургасан нов ногоон зүлэг хивс лүгээ адилаар дэлгэгдэн үзэгдэж, түүнээс цааших шаргал элсэн дундуур тунгалаг гол урсанхан, загасчдын завины хөнгөхөн сэлүүрийн буултад долгилонхон мяралзаж, эсвэл Орос их гүрний үржил шимт уудам нутгуудаас гарч ховдог сувдаг Москвад тариа талх залгуулж яваа нүсэр хүнд хөлөг онгоцны залуурт цохигдон хүрчигнэн шуугьж байх бүлгээ.

	Голын нөгөө этгээдэд царсан төгөл харагдаж, хажуу хавиар нь олон тооны сүрэг мал бэлчинхэн тархаж, залуухан малчин эрс модны сүүдэрт суугаад эгэл жирийн гунигт дуу аяланхан, даан чиг нэгэн янзын санагдах зуны урт өдрийг өнгөрөөнөм билээ. Тэндээс арай цаахна өнө эртийн өтгөн ногоон арчил бургасан дундаас Данилийн хийдийн4 алтан орой гялалзан, түүний цаана, бараг л тэнгэрийн хаяанд гэмээр, Воробьевын уул5 хөхрөн үзэгднэм. Зүүн гар талд уудам тариалангийн талбай, хэсэг бүлэгхэн мод, гурав юм уу дөрвөн бяцхан гацаа, тэртээ алсад өндөр ордонтой Коломенское суурин6 байнам.

	Миний бие ийшээ ахин дахин ирж, ирэх болгондоо шахам урин хавартай учран золгодог юм. 

	Би бас, буцах намрын уйтгарт өдрүүдээр ч байгаль дэлхийтэйгээ хамт гуних гэж ирдэг. Эл хуль оргих хийдийн дотор7, өвс ногоо өндөр урган бүрхсэн шарилын дунд, гэлэнтний өргөөний хорогдох харанхуй хүзүүвчинд салхин аюултай муухайгаар улигнан исгэрэх үеэр шарилын хөшөө чулууны эвдэрхий нургийг түшин, өнгөрөн одсон үзүүр хязгааргүйд идэгдсэн он цагийн бүдэгхэн гиншихийг сонсохдоо сэтгэл зүрх чичрэн дагжих ажээ. Заримдаа би гэлэнтний өргөөнд ороод тэнд амьдран суусан хүмүүсийн ахуй дүрийг ургуулан бодоход мөн чиг гунигтай байдаг сан! Би тэнд цовдлуулсан Христос тэнгэрийн өмнө сөхрөн суугаад хүний ёсны хамаг лай ланчгаа шалавхан арилгуулах санаатай залбиран байгаа буурал өвгөнийг үздэг юм. Учир нь түүний хувьд амьдралын хамаг баяр баясгалан алга болж, хамаг сэрэл мэдрэл нь унтран бөхөөд гагцхүү өвчин эмгэг, доройтол тамирдал л үлдсэн хэрэг шүү дээ. Мөн тэнд цонхигор царай, аятайхан алжаасан харцтай идэр залуу гэлэн сараалжин цонхоор хөдөө хээрийн зүг ширтэж, тэнгэрийн уудамд эрх тааваараа элэн халих хөгжөөнт шувуухайнуудыг хараад гашуудлын нулимс асгаруулан мэлмэрүүлэн байх ажээ. Тэр бээр энэлэн шаналж, золбоо хийморь нь барагдан, үрчийж хорчийж, хонхны дуун гунигтайяа жингэнэх нь түүний зуурдаар нүд аних гэж буйг дохиолон мэдэгдэх мэт болно. Заримдаа дуганы гулдан хаалганы дээр энэхүү хийдэд тохиолдсон гайхалтай учралууд8, түг түмэн дайсанд бүслэгдсэн хийдийн хүн амын хоол болохын тулд тэнгэрээс унан ирж байгаа загас жараахайг хэрхэн дүрсэлснийг би үздэг юм. Тэнд бас эх дагинын дүрээс дайсан этгээд зулбан зугтаж байгаа нь бий. Энэ бүхэн нь манай эх орны үүх түүхийг, аймшигт догшин татаар, литвачууд гал мэсийн аюулаар оросын нийслэл орчмыг цөлбөн тонож, хөөрхий золгүй Москва арчаагаа алдсан бэлэвсэн эм шиг үгүйрэн хоосроод гагцхүү тэнгэр бурхнаас аврал эрэн байсан тэр нэгэн цагийн гунигт түүхийг миний ой ухаанд дахин шинээр тодруулан үзүүлэх ажээ. 

	Гэвч энэ бүхнээс илүүгээр намайг Си...-ны хийдийн хана хэрмийн зүг татдаг зүйл бол Лизагийн, хөөрхий муу Лизагийн эмгэнэлт хувь заяаны талаарх дуртгал бодол билээ. Аяа! Би ер нь сэтгэлийн минь утсыг хөндөж, энэрэл хайрын нулимс асгаруулахад хүргэдэг тэр зүйлд дуртай юм шүү!

	Хийдийн хэрмээс далаад алдын газар хусны төглийн ойролцоох ногоон зүлгэн дунд хаалга ч үгүй, цонх ч үгүй, шал ч үгүй хөсрий нэгэн овоохой бий. Энэ овоохойд одоогоос гучаад жилийн тэртээ сайхан сэтгэлт Лиза, эмгэн буурал ээжтэйгээ цуг аж төрөн суудаг байсан юм санжээ.

	Лизагийн төрсөн эцэг нь зэгсэн чинээлэг эр байж, ажил төрөлд ч сайн, тариа будаа тарьж, тэнхлүүн сайхан аж төрж байснаа насан эцэс болсноос хойш өнчрөн хоцорсон ээж, охин хоёр нь асар удалгүй үгүйрэн хоосорчээ. Хөшүүн хойрго хөлсний хүн газар шороог нь муу гардаж, тариа будаа ч ургах нь хомсоджээ. Тиймийн эрхэнд эдлэн газраа асар бага мөнгөөр бусдад зээлдэн өгсөн байна. Уруудахад доройтно гэгчээр хөөрхий бэлэвсэн эм, эр нөхрийнхөө хойноос эгнэгт энэлэн шаналсаар (ер тариачин хүүхнүүд дурлаж чаддаг шүү дээ!) өдөр хоног улиран өнгөрөх тутам сульдан суларсаар юм хийж чадахаа бүрмөсөн больжээ.

	Ганц Лиза, арван тавтайдаа ааваасаа үлдсэн ганц Лиза л эмзэг залуу насаа ч, элбэг тохиодоггүй эрүүл сайхан биеэ ч эс хайхран өдөр шөнийг ч умартан борви бохисхийхгүй хөдөлж, ёрог нэхэж, оймс сүлжиж, хаврын цэцэг түүж, зуны жимс цуглуулж Москва оруулан зардаг байжээ. Өрөвч зөөлөн буурал ээж нь охиныхоо эцэх цуцахыг мэдэхгүй ажилсаг байдлыг харж, тамир алдран буй зүрхэндээ наан тэвэрч, тэнгэрээс заяасан үр минь, тэжээн тэтгэгч минь, өтлөх насны наран минь хэмээн эхийнхээ төлөөнөө амь тавьж байдгийг нь ивээн соёрхоорой гэж тэнгэр бурхандаа залбиран суудаг байжээ.

	«Ажил хөдөлмөр хий гэж энэ гарыг тэнгэр бурхан надад заяасан юм. Та намайг цагаан сүүгээрээ тэжээж, бага балчир байхад минь асран өсгөсөн билээ. Тэгвэл одоо таныг асрах миний ээлж иржээ. Гагцхүү та ингэж гуньж гутарч, уйлж унжиж байхаа болигтун. Биднийг ус нулимс боллоо гээд аав маань босоод ирэх биш дээ» гэж Лиза хэлдэг байжээ.

	Гэсэн хэдий боловч нинжин сэтгэлт Лизатай халаг, эцэг шиг эцэгтэй байж билээ, тэр минь хорвоод байхгүй болчихлоо гэхээс өөрийн эрхгүй мэлмэртэл уйлах үе байвч ээжийгээ тайтгаруулахыг хичээн, сэтгэлийн зовлонгоо нууж, айван тайван, алиа хөгжөөнч байхыг чармайдаг байсан ажээ.

	Гэтэл уй гашуутай ээж нь: «Сайхан сэтгэлт Лиза минь, би чинь хойд төрөлдөө л уйлахаа болих байх. Тэнд очсон хойноо цөм хөөртэй баяртай болно гэлцэх юм байна шүү дээ. Би ч мэдээж, эцэгтэй чинь уулзахдаа хөөртэй баяртай болох байлгүй. Харин одоо би үхэх дургүй байна, чи минь намайг байхгүй болбол яана даа? Чамайг хэнд найдах юм бэ? Тийм ээ, давын өмнө чамайгаа ганцаардахгүй болгох л юм сан! Удахгүй нэг сайн хүн тааралдах ч юм бил үү. Тэгвэл ч хонгор үрс та нарынхаа төлөө залбирч загалмайлчхаад санаа амар хадан гэртээ очих сон» гэж хариулдаг байжээ.

	Лизагийн аав өөд болсноос хойш хоёр жил хэртэй болжээ.

	Нугын цэцэг алаглан жигдрэх үеэр Лиза хонхлой цэцгээ аваад Москва оржээ. Сайхан хувцасласан, нүдэнд дулаахан залуу эр гудамжинд тааралдсанд Лиза түүнд цэцгээ харуулаад царайгаа час улайлгаж орхижээ.

	«Чи үүнийг зарж яваа юм уу?» гэж тэр залуу эр инээмсэглэн асуувал «Тийм ээ» гэж бүсгүй хариулжээ. «Чи тэгээд цэцгээ яаж өгөх юм бэ?» гэж асуусанд «Таван мөнгө» гэжээ. Гэтэл залуу хүн «Энэ чинь дэндүү хямд байна. Май нэг рубль өгье» гэж гэнэ.

	Лиза мэл гайхаж, зориг гарган залуу эр өөд хараад авснаа улам ч улайж, газар шагайгаад, «би таны наад рублийг тань авахгүй» гэж дуугарчээ.

	«Яалаа гэж энэ вэ?» гэхлээр нь «Би илүү хардаггүй» гэсэнд «Сайхан бүсгүйн гараар түүгдсэн сайхан хонхлой нэг рублийн цэнтэй байж болно гэж бодном. Рубль авахгүй юм бол энэ таван мөнгө ав. Уг нь би чамаас л дандаа цэцэг авч баймаар байна санж. Ганцхан надад л зориулж цэцэг түүж байгаасай гэмээр байна» гэж залуу эр хэлжээ.

	Лиза цэцгээ өгч, таван мөнгийг нь аваад мэхийн хүндэтгэж явахыг завдтал сайх үл таних хүн гараас нь барьж саатуулав гэнэ.

	«Бүсгүй та хаачих нь вэ?» гэхэд нь «Гэртээ харья» гэсэнд «Танайх хаана байдаг юм бэ?» гэж асуужээ.

	Лиза хаана суудгаа хэлээд яваад өгчээ.

	Залуу хүн түүнийг хоргоосонгүй нь хажуу дэргэдүүр нь өнгөрөх хүмүүс тэднийг хараад ёжтойёо инээмсэглэснээс болсон ч байж болох юм.

	Лиза гэртээ хариад, тохиолдсон учралыг ээждээ ярьжээ.

	«Чи түүнээс рублийг аваагүй чинь их сайн байна. Ямар нэгэн муу хүн ч байсан байж болно...» гэж ээжийнхээ хэлэхэд «Ай, ээж минь, тийм биш! Би тэгж бодохгүй байна. Тун чиг сайхан сэтгэлтэй байрын царайтай, бас тэгээд дууны нь өнгө...» гэж эхэлтэл «Лиза минь, ер нь хүн өөрөө хөдөлмөрлөж гэдсээ тэжээгээд, өөр бусдаас зүгээр авахгүй байх нь дээр юм шүү. Охин минь чи, богино жолоотой бүсгүй хүнийг хорон санаатай хүмүүс гомдоож магадгүйг одоохондоо мэдэхгүй байна! Чамайг хот ороход чинь сэтгэл үргэлж түгшиж байдаг юм шүү. Би тэнгэр бурхныхаа өмнө үргэлж зул бадрааж, чамайг минь аливаа гай барцад, гаднын дайралтаас хаацайлан хамгаалаач гэж мөргөж гуйж байдаг шүү дээ» гэж хэлжээ.

	Лиза нулимс мэлтэлзүүлэн байж, ээжийгээ үнсжээ.

	Түүний маргааш Лиза хамгийн сайхан гэсэн хонхлойг тастаж аваад дахиад л хот оржээ. Тэгэхэд түүний харц нэг юмыг сэмхэн эрээд байх шиг байжээ. 

	Олон хүн цэцгийг нь авъя гэсэн боловч зарах гээгүй юм аа гэж хариулчхаад нэг үе энэтээ тал руу, нэг үе тэртээ тал руу ширтсээр явжээ. Үдэш орой болж, гэртээ харих цаг болчихсонд цэцгүүдээ Москва гол руу чулуудаж орхижээ. Тэгэхдээ Лизагийн сэтгэлд ямархан нэг юм үгүйлэгдэн «Үүнийг минь хэн ч бүү аваг!» гэж дуугарчээ.

	Түүний маргаашийн оройхон хэрд цонхныхоо наана суугаад юм нэхэж, гунигийн дууг аяархан аялан байснаа гэв гэнэт ухасхийн босож: «Хүүе!» хэмээн дуун алджээ. 

	Нөгөө үл таних залуу хүн цонхон доор нь зогсож байх нь тэр ээ.

	«Чи яав аа?» гэж дэргэд нь сууж байсан ээж нь хирдхийн асуусанд Лиза зориг муутайхан дуугаар «Зүгээр, ээж ээ, би сая түүнийг харчихлаа» гэжээ. 

	«Хэнийг тэр вэ?» гэж ээжийнхээ лавлахад «Надаас цэцэг авсан тэр эрхмийг» гэжээ.

	Эмгэн цонхоороо гадагш харжээ.

	Залуу хүн түүний зүг тун чиг аятай сайхнаар учиртай гэгч мэхийж хүндэтгэл үзүүлсэнд эмгэн ч түүний талаар гагцхүү сайныг бодоход өөрийн эрхгүй хүрчээ. «Сайн байна уу, сайхан санаат эмээ минь! Би ихэд цангаж ядарлаа. Танайд шинэхэн сүү байхгүй биз?» гэж тэр хүн хэлжээ.

	Тусархаг зантай Лиза ээжийнхээ хариу үг хэлэхээс өрсөн, түүнийг урьдаас мэдэж байсан болоод ч тэр үү, зоорь луугаа хар гүйхээрээ хүрч, хөөрхөн дугариг модон таглаатай цэвэрхэн шавар сав барьсаар гарч ирээд, аяга шүүрэн авч угаагаад цагаахан алчуураар сайтар арчиж, сүү дүүргээд цонхоор сарвайхдаа ичингүйрэн дорогш ширтжээ.

	Үл таних хүн сүүг уусанд охин тэнгэр Гебагийн гараас уусан мөнхийн ус9 ч түүнээс амттай баймааргүй санагджээ. Чингээд Лизад баярласан гялайснаа хэлж, хэлэхээсээ илүү харцаараа илэрхийлснийг хэн боловч тааварлаж ядах юун билээ.

	Энэ ялдамд цайлган эмгэн уй гашуугаа ч, санаж сарвайдаг юмаа ч нэгд нэгэнгүй тоочин, эр нөхрийнхөө нас барсан тухай, энхрий ганц охиныхоо элдэв сайн чанар, ажилсаг амгалан нинжин дотортойг нь хүртэл хамаг байдгаа дэлгэж амжсан байнам. Тэр хүн эмгэний яриаг анхааран сонсох боловч харц нь хаана тусч байсныг хэлэх хэрэг байна уу, үгүй юу? Тэгэхэд Лиза, зориг муут Лиза маань залуу эрийн зүг хааяа хааяахан хараад авч байжээ. Гэвч түүний цэнхэр нүд залуугийн харцтай мөргөлдөөд газар шагайх нь тэнгэрт цахилгаан цахилахаас ч хурдан гэмээр байлаа. 

	Сайх залуу: «Танай охин надаас өөр хэнд ч өөрийн хийсэн юмыг зарахгүй байгаасай нь гэж би хүсэж байна. Чингэвэл танай охин байн байн хот орж байх хэрэггүй болно, тэгээд та ч гэсэн охиноосоо байсхийгээд л хөндийрч байх хэрэгцээгүй болно. Би өөрөө үе үе танайхаар ирж байж болох байна» гэж ээжид нь ярьжээ.

	Ингэхийн алдад Лизагийн нүд баясан гэрэлтэж, түүнийгээ нуух гэж оролдсон нь талаар болжээ. Лизагийн хоёр хацар халуу оргин, зуны үдшийн нарны туяа лугаа адил улааран гэрэлтжээ. Тэр бээр зүүн ханцуйгаа харж, баруун гараараа оролдон чимхлэн зогсох бөгөөд эмгэн залуу хархүүгийн хэлсэн ярьсныг дуртайяа сонсон, түүнд ямар ч муу юм саналгүй, манай Лизагийн нэхсэн зотон, сүлжсэн оймс нь тун ч чанар сайтай, бусадтай эгнэхгүй бөх эдэлгээтэй гэж үл таних хүнд найдуулан ярьсаар байжээ.

	Харанхуй болоход нөгөөх залуу хүн явахыг завдлаа. Эмгэн сандарч «Эелдэг сайн ноёнтон минь, таны алдар нэр хэн сэн бил ээ?» хэмээн асуувал «Намайг Эраст гэдэг юм»10 гэж хариулжээ. Лиза аман дотроо «Эраст, Эраст!» гэж аяархан шивгэнэж, энэхүү нэрийг баттай тогтоохыг эрмэлзэх мэт тавантаа давтан дуугарчээ.

	Эраст тэдэн лүгээ дахин уулзахын ерөөл тавиад явжээ.

	Лиза түүнийг харцаараа үдэн хоцроход ээж нь бодлогошрон сууж байснаа охиныхоо гараас бариад «Ай, Лиза минь! Яасан сайн сайхан хүн бэ? Чиний хань болох хүн ийм байдаг ч болоосой!» гэж хэлжээ.

	Энэ үгийг дуулсан Лизагийн зүрх булгилан цохилж, «Ээж минь дээ! Ээж минь! Тэр яаж бүтэх вэ? Энэ чинь ноён хүн. Эгэл тариачин ардтай...» гэж эхэлснээ үгээ гүйцээж хэлсэнгүй орхив.

	Одоо уншигч авгай нар энэ залуу хүн, энэ Эраст гэгч маань зэгсэн баян тайж, дориун ухаалаг, ууч сэтгэлтэн, угаас сайн боловч тогтвор муутай, хөнгөн хийсвэр нэгэн мөн гэдгийг мэдвэл зохино. Энэ нь балан салан явдалтай, ганц хар аминыхаа л жаргалыг боддог, тийм жаргалыг дээдсийн зугаа цэнгэлээс эрэх боловч олонхдоо хоосон салдаг, хувь заяандаа гомдоллон гутарч явдаг байжээ. Харин Лизагийн үзэсгэлэн гоо нь анх харсан даруйд түүний сэтгэлд шингэжээ. Тэр нь элдэв роман, эгэл амьдралыг гоёж чимж өгүүлсэн шүлэг зохиол уншдаг, юмыг цовоолгоор ургуулж боддог, шүлэгчдийн бичсэн нь үнэн бол хамаг хүн зон нуга хөндийгөөр санаа амар сэлгүүцэж, тунгалаг булгийн усанд умбан сэрүүцэж, хүүрзгэнэ шиг эрхлэлдэн үнгэлдэн, сарнай болоод цайван цэцгийн дунд амран тухалцгаагаад жарган цэнгэж цаг нөхцөөн байсан (байсан юм уу, байгаагүй ч байж болно) тийм цаг руу сэтгэлээрээ байнга очдог байжээ. Залуу эрийн сэтгэлд аль хэдийнээс үгүйлэгдээд байсан зүйл Лизагаас олдсон мэтээр санагдан, «Байгаль дэлхий намайг халуун элгэндээ наалдуулан цэвэр ариухан баяр баясгалан руу татан дуудаж байна» гэж бодмогцоо, үгүйдээ л нэгэн хэсэг хугацаагаар ихэс дээдсийн хүрээлэнг орхиё гэж шийджээ.

	Одоо бид Лизаг анхааран үзье. Шөнө болоход ээж нь охиныхоо төлөө тэнгэр бурханд залбираад амгалан сайхан нойрсохыг ерөөжээ. Гэвч энэ удаад түүний хүслэн санасанчлан бүтсэн нь үгүй. Лиза тун нойр муутай хоножээ. Сэтгэлийн нь шинэ гийчин буюу Эрастын дүр төрх даанч тод томруун дүрслэгдэн бодогдоод бараг л мөч хором бүхэнд сэрж, сэрэх болгондоо енгинэтэл санаа алдан байжээ. Лиза бүүр наран мандахаас өмнө Москва голын эрэг рүү очиж, зүлгэн дээр суугаад уйтгарлаж гуниглан, тэнгэрээр хөшиглөн, хөврөлдөж, хөөрөн дэгдэхдээ газар дэлхийн ногоон бүрхүүл дээр гялтганах дуслыг үлдээгч цайвар мананг ажиглахул эргэн тойрон нам жим байв. Гэвч төдхөн дэлхийн дэнлүү гэрэлтүүлэн гийгүүлж эхэлмэгц амьд байгаль нойрноосоо сэрж, төгөл ширэнгэ, бут сөөг цөм амь орон, бяцхан шувуухайнууд дэрхийн нисэцгээж, шулганалдан жиргэлдээд, алаг цэцэгс амь оруулан сэргээгч гэрлийн туяаг шингээн авахаар тэргүүнээ өндийлгөцгөөлөө. Хэдий тийм боловч Лиза маань уйтгарлан гунигласан хэвээрээ л суув. Аяа, Лиза, Лиза! Чи яах нь энэ бил ээ? Өдий болтол чи минь бяцхан шувуухайнуудтай цуг нойрноосоо сэрээд тэдэнтэйгээ хамт өглөөний сэрүүнд баясан хөхиж, харах нүдэнд чинь хиргүй тунгалаг баяр баясгалан наранд гялтганах шүүдрийн дусал лугаа адилаар гэрэлтэн байдаг сан билээ. Гэтэл чи одоо бодлын хүлээсэнд баригдан, байгаль дэлхийн түгээмэл баясгалан сэтгэл зүрхэнд чинь харш болсон байнам.

	Энэхэн зуур нэгэн малчин хөвүүн хонь малаа эргийн дагуу тууж, хулсан цоороо үлээнхэн явав.

	Лиза түүний зүг хараа сунгаж: «Одоо миний санаа бодлыг эзэмдээд байгаа тэр хүн эгэл тариачин юм уу, малчин байгаад дэргэдүүр минь малаа туугаад явж байх нь ч яав даа. Ай халаг, би тэгвэл инээмсэглэн мэхийж, ёслон хүндэтгээд «Хонгор хүү минь, амар сайн уу? Малаа хааш нь тууж байгаа юм бэ? Чиний хонинд таарах ногоон зүлэг энд байна, бас чамд малгай сүлжихэд тохирох цэцэг навч улаараад байж байна» гэж элэгсгээр хэлэх сэн. Тэгвэл энэ залуу намайг энхрий ялдамхан ширтээд, гарыг минь барих ч байж юу магад... Мөрөөдөл өө гэж!» хэмээн бодлоо.

	Гэвч малчин хөвүүн цоороо эгшиглүүлсээр дэргэдүүр нь өнгөрч, алаг эрээн сүрэгтэйгээ хамт наатай талын гүвээ даван далд оржээ.

	Тэгтэл Лиза сэлүүрийн чимээ сонсоод голын зүг харвал нэгэн завь үзэгдэж, завь дээр Эраст сууж явах нь тэр.

	Лизагийн хамаг судас шөрмөс булгилан цохилсон нь айснаасаа болоогүй нь мэдээж бөгөөд босож явахыг завдсан боловч чадсангүй.

	Эраст эрэг өөд дэгдэн гараад Лиза руу ирэв. Ийнхүү бүсгүйн мөрөөдөл зарим талаар биелэгджээ. Учир нь залуу эр түүн рүү энхрий дотно ширтээд гараас нь барьжээ...

	Гэтэл Лиза маань ичингүйрэн дорогш ширтэж, зүрхээ булгилуулан, галаар төөнүүлэх мэт улаан хацарлан зогсохдоо гараас нь гараа ч салгаж авсангүй, ягаахан уруулаа цорвойлгосоор ойртоход нь эргэж бултаж эс чаджээ... Аяа! Залуу эр түүнийг үнсэж, галтай халуунаар озсонд орчлон хорвоо тэр аяараа гал түймэрт автах шиг санагджээ!

	«Хонгор Лиза минь! Хонгор минь! Би чамд дурлаж байна!» гэж Эрастын хэлэхэд энэ хэдэн үг түүний сэтгэлийн гүнд тэнгэрлэг сайхан хөгжмийн ая эгшиг лүгээ адил сонсогдоод чихэндээ итгэхтэй үгүйтэй байлаа...

	Гэвч би бийрээ хажуу тийш тавьж, баясан хөөрсөн энэхэн агшинд Лизагийн хамаг айдас алга болсон гэдгийг л хэлье. 

	Энэ бүсгүй надад дурлажээ, дурлах дурлахдаа шинэхэн, ариухан, цайлган сэтгэлээр тачаадан дурлажээ гэж Эраст мэдлээ.

	Тэр хоёр зүлгэн дээр сууцгаав. Тийнхүү тэдний хооронд зай гэх юм үлдсэнгүй бөгөөд бие биеийнхээ нүдийг эгцлэн ширтэцгээж, «Надад хайрлаж дурлаач!» гэж нэг нэгэндээ хэлэн байтал хоёр цагийн хугацаа ч хоромхон зуур өнгөрчихжээ.

	Ээж минь миний хойноос санаа зовж байж магадгүй нь гэж Лиза сая л нэг юм санав.

	Салах боллоо.

	«Ай, Эраст минь! Чи надад үүрд хайртай сайн байх уу?» гэж Лизагийн асуухад «Үүрд гэм, хонгор Лиза минь, насан туршдаа шүү!» гэж Эраст хариулжээ. «Чи тэгээд үүнийгээ надад андгайлж чадах уу?» гэхлээр нь «Чадна, Лиза минь чадна!» гэжээ. «За, надад андгай тангараг хэрэггүй. Би чамд итгэж байна, Эраст минь, итгэж байна. Очиж очиж хөөрхий муу Лизаг хуурахгүй юм байгаа биз дээ? Тэгж яаж болох вэ дээ?» гэж лавлахад нь «Тэгж  яаж болох вэ, тэгэхгүй шүү, хонгор Лиза минь!» гэж залуу эр баталжээ. «Би ямар азтай юм бэ, чамайг надад хайртай сайныг дуулаад муу ээж минь яасан их баярлах бол оо!» гэсэнд «Хүүе, Лиза минь, ээждээ юм хэлсний хэрэггүй шүү» гэхээр нь «Яагаад тэр бил ээ?» гэж асуувал «Настай хүмүүс юм санамтгай байдаг юм. Ээж чинь муу тийш нь л бодох байх» гэжээ. Тэгэхээр нь Лиза «Тэгж бодохгүй дээ» гэвэл «Юутай ч гэсэн энэ талаар ээждээ юм дуулгахгүй байхыг чамаас гуйя» гэсэнд «За тийм байж. Уг нь ээжээсээ юм нуумааргүй л байна, гэвч чинийхээ үгэнд оръё доо» гэжээ.

	Тэд баяртай гэлцэж, сүүлчийн удаа үнсэлцээд, өдөр болгон оройхон хэрд голын эрэгт юм уу, хусны төгөл дотор, эсвэл Лизагийн овоохойн ойролцоо нэг газар уулзаж байя гэлцэн, тэгэхдээ бүр заавал уулзаж байна шүү гэж тогтжээ.

	Лиза холдон одсон боловч Эрастын зүг эргэн эргэн харахад Эраст эрэг дээр зогссон хэвээр хойноос нь ширтсээр байжээ.

	Лиза овоохойдоо эргэж ирэхдээ гэрээсээ гарснаа бодвол шал өөр болчихсон байлаа. Нүүр царайд нь ч, хөдлөх хийхэд нь ч сэтгэлийн баясал илэрхий мэдэгдээд, «Энэ хүн надад дурлаж байна» гэж бодохоос хамаг ухаан бодол нь баяр хөөрөөр бялхаж байв.

	Ээжийнхээ сэрэнгүүт л «Ай, ээж минь! Ай, ээж минь! Ямар сайхан өглөө вэ! Гадаах бүх юм ямар баясгалантай байна вэ! Болжмор шувууд ийм сайхнаар хэзээ ч жиргэж байгаагүй сэн. Наран ийм саруулхнаар гийгүүлж байсан удаа ер үгүй сэн, цэцэг навчис ийм анхилуун үнэртэж байсан удаа ер үгүй сэн!» гэж ээждээ хэлжээ.

	Ээж нь Лизагийн тийм гоёор магтан яриад байгаа өглөөний сайхныг үзэж бахдахаар тулуураа тулсаар гадагш гарчээ. Үнэхээр ч сайхан өглөө болсноор түүнд санагдаж, хөөрхөн үр нь хөгжөөнтэй наргиантай үгээрээ хавь орчмыг баяр баясгалантай болгож байжээ. 

	Эмгэн «Ай, Лиза минь, тэнгэр бурхны ач юутай сайн бэ! Жар шахтал наслахдаа тэнгэр бурхны ач буяныг хараад хараад ханахгүй явна, өндөр асар шиг цэлмэг тэнгэр, он жил солигдох болгонд шинэ өвс ногоо, шинэ цэцэг навч бүрхэж байдаг газар дэлхийг үзээд үзээд ханахгүй байна. Дээдэс тэнгэр эндхийн газрыг ингэж сайхан байлгадгийг бодоход хүн зондоо мөн ч хайртай халамжтай байх нь ээ. Ай, Лиза минь! Зарим үед гай зовлон учирдаггүй сэн бол үхэлд дурлах хэн байх бил ээ!.. Ийм л жамтай юм шиг байна. Бидний нүднээс нулимс урсана гэж байдаггүй сэн бол сүнс сүлдээ мартах ч байсан байж магадгүй биш үү» гэж ярьжээ.

	Гэтэл Лиза «Аяа! Би ч хонгор хайртай найзыгаа мартахаас өөрийнхөө сүнс сүлдийг амархан мартах байх!» гэж бодож байжээ.

	Үүнээс хойш Эраст, Лиза хоёр хэлэлцсэн тохиролцсондоо эзэн болохыг хичээн орой үдэш болгон (Лизагийн ээжийг орондоо орсон хойно) голын эрэгт ч юм уу, хусны төгөлд ч юм уу, аль эсвэл эрт дээр цагт ухан гаргасан тунгалаг бөгөөд гүнзгий цөөрмийг хүрээлэн ургасан хэдэн зуун настай царс моддын (овоохойгоос наяад алдын газар байх) сүүдэрт их төлөв уулзан учрах болжээ. Тэнд байхад сарны туяа саглагар ногоон навч мөчрийн завсраар сэмээрхэн тусч, холын зефир11, хонгор найзын нь гар хоёр энхрийлэн тоглон байх Лизагийн цагаан шаргал үсийг гэрэлтүүлэн мөнгөлөг өнгөтэй болгож, наалинхай Лизагийн нүдэнд гялтганан гарч ирээд Эрастад үнсүүлэн хуурайшдаг нулимсыг байн байн гэрэлтүүлэх ажээ. Тэд тэврэлдэн эрхлэх үес цэцэн билигт цэвэр ичимтгий Цинтия12 үүлний цаагуур нуугдах нь үгүй, тэр хоёрын тэврэлдэх нь ариухан цайлган бөгөөд элдэв далдын нүгэлт бодол үгүй мэт байжээ.

	«Чамайг, би чамд дурлаж байна, найз аа!» гэж хэлэх болгонд чинь, намайг элгэндээ тэвэрч, энхрий харцаараа ширтэх болгонд чинь, аяа, надад даанч сайхан болж, өөрийгөө ч мартаж орхиод, ганцхан Эрастаас бусад бүх юмыг мартаж орхих юм. Хачин аа! Мөн хачин аа, найз минь, би ер чамайг үзээгүй байж яаж тайван, хөгжөөнтэй байж болдог байв даа! Үүнийг одоо би ойлгохгүй байна, одоо би чамгүйгээр амьдрал амьдрал биш, дан ганц уйтгар гуниг л гэсэн үг юм байна гэж бодох боллоо. Чиний харц үгүй бол гэгээн саран ч хав хар, чиний дуун үгүй бол алтан гургалдайн дуулах ч гунигтай, чиний амьсгаа үгүй бол аясын салхи ч эвгүй хахир байна» гэж Лиза Эрастад хэлдэг байв.

	Эраст хөдөөгийн бор хүүхнээ (Лизаг ингэж нэрлэдэг байжээ) бахдан шагширч, түүнийг төчнөөн хайртайг мэдэх тутмаа өөрөө ч гэсэн улам хайртай болсон мэт санаж байжээ. Эрастад дээдсийн хүрээлэнгийнхний бүхий л гял цал зугаа цэнгэл нь гэнэхэн цагаан сэтгэлийн гал халуун нөхөрлөлд дэвтэн байгаа зүрхний нь жаргалтай зэрэгцүүлэхэд туйлын өчүүхэнд бодогдох болов. Тэр бээр урьд өмнө сонирхож хөөцөлдөж байсан зүйл минь юутай ой гутам шунаг тачаал байж вэ гэж жигшин санаж, «Би одоо Лизатай ах дүүгийн ёсоор амьдарна, энэ хүний хайр сэтгэлийг хортойгоор ашиглалгүй үүрд жаргана даа!» гэж боддог болжээ. Бодлогогүй ч толгой бол доо! Чи өөрийнхөө зүрх сэтгэлийг мэдэж байна уу, үгүй юу? Чи хийж байгаа юмаа тэр болгон хариуцаж чадах уу, үгүй юу? Эрүүл зөв ухаан сэтгэлийг чинь тэр болгонд жолоодон залж чадах уу, үгүй юу?

	Лиза Эрастыг ээжид минь үргэлж үзэгдэж харагдаж байгаач гэж шалдаг байлаа.

	«Би ээждээ хайртай. Сайн сайхан байгаасай л гэж хүсдэг. Ганцхан чамайг үзэж харж байх нь жаргалын дээд болж байх шиг санагддаг юм» гэж Лиза хэлдэг байв.

	Эмгэн ч гэсэн үнэндээ түүнийг үзэх болгондоо бөөн баяр болно. Тэр нь Эрастад талийгаач нөхрийнхөө талаар ярьж, залуу зандан үеэ, хонгор хайртай Ивантайгаа анх хэрхэн уулзсанаа, Иван нь түүнд ямаршуу эвтэй сайн амьдарч байсныг хуучлах дуртай, «Аяа! Гайтай хар үхэл түүнийг минь унаган унагатал бидэн хоёр бие биеэ хараад хараад ханадаггүй сэн. Тэр минь минийхээ гар дээр өнгөрч бил ээ!» гэж ярина.

	Эраст бээр эмгэний ярихыг үнэнээс таашаан сонсож, Лизагийн хийсэн юмыг үнэ мөнгөөр нь авдаг, хэлснээс нь заавал арав дахин их үнэ өгөх гэх боловч эмгэн хэзээ ч илүү үнэ авдаггүй байжээ.

	Ийм байдлаар хэдэн долоо хоног өнгөрчээ.

	Нэгэн орой Эраст Лизагаа их л удаан хүлээлээ. Тэгж тэгж Лиза хүрч ирэхдээ хачин баргар царайлсан байсанд Эраст бүр айж хоцорчээ. Бүсгүйн нүд уйлснаас улайчихсан байжээ.

	«Лиза, Лиза! Чи юу болов оо?» гэж Эрастын сандран асуухад «Ай, Эраст минь! Би уйлсан юм аа!» гэжээ. «Яалаа гэж тэр вэ? Юу бол оо вэ?» гэхэд нь «Би чамд бүх үнэнийг хэлэх ёстой. Саахалт тосгоны нэг баян тариачны хүүд намайг өгөх гэж байна. Ээж минь, намайг түүнтэй суулгах дуртай байна» гэж Лизагийн хэлэхэд «Чи тэгээд зөвшөөрч байгаа юм уу?» гэж Эраст асуувал «Чи яасан хатуу хүн бэ! Ийм юм асууж чадаж байна гэж үү? Ганцхан би ээжийгээ л өрөвдөөд байна. Чи миний яс амраах дургүй байна, би чамайг мэнд дээрээ хүнтэй суулгахгүй бол санаа амар нүд анихгүй гэж уйлж, хайлж байна. Ай! Ээж минь намайг ийм сайхан хүнтэй гэж мэдэхгүй юм чинь дээ!» гэж хариулжээ.

	Гэтэл Эраст Лизаг үнсэн байж, «Надад чамайг жаргуулахаас илүү эрхэм юм энэ хорвоод байхгүй, ээжийг чинь нас барахад би чамайг гэртээ аваачна, тэгээд чи бид хоёр хөдөө нутагт, өтгөн ой дотор, ёстой л диваажингийн оронд байгаа юм шигээр нэг доор амьдарна» гэж ярьжээ.

	«Харин чи миний эр нөхөр болж болохгүй шүү дээ!» гэж Лиза аяархан санаа алдан хэлбэл «Яагаад тэр бил ээ?» гэж Эраст асуужээ. «Би чинь тариачин хүн шүү дээ» гэвэл «Чи намайг гомдоож байна шүү. Чиний найзад хамгийн чухал нь сэтгэлийн сайхан, уяхан цайлган сэтгэл гэдгийг мэдээрэй. Тэгээд л Лиза хүүхэн миний зүрхний хамгийн дотно амраг байх болно» гэж хариулжээ.

	Тэгмэгц Лиза түүн рүү ухасхийн тэврүүлээд, тэрхэн даруйд онгон бие эвдэгдэх нь тэр ээ! Эраст хамаг бие нь халуу оргин ер бус догдлон байгаагаа мэдэрч, Лиза хэзээ ч ийм гоо үзэсгэлэнтэй байгаагүй, хэзээ ч энхрийлэх ааш нь ийм хүчтэйгээр сэтгэлийн утсыг хөндөөгүй, үнсэх таалах нь хэзээ ч ийм гал халуун байгаагүй мэт санагджээ.

	Лиза юу ч мэдэхгүй, юуг ч сэжиглэхгүй, юунаас ч айхгүй болж, үдшийн харуй бүрий хүслийг нь тэжээн тэтгээд, тэнгэрт нэгээхэн ч од мичид үгүй, мэхлэгдэн төөрснийг нь гэрэлтүүлэн гэгээрүүлэх нэгээхэн ч гэрэл туяа байхгүй байжээ. Эраст өөрөө ихэд догдлон байгаагаа мэдэрч байхад Лиза ч өөрцгүй юунаас болсноо мэдэхгүй бас л чичирхийлэн, юу гэгч болж байгаагаа ч мэдсэнгүй... 

	Ай, Лиза, Лиза минь дээ! Харж үздэг амин сахиус чинь хаана байв аа? Хөндөгдөөгүй онгон бие чинь юу болов оо?

	Ийнхүү ганцхан агшинд л мэхлэгдэн төөрчээ. Лиза өөрийнхөө дотоод сэтгэлийг ойлгохоо болиод гайхаш тасран асууж шалгааж гарлаа.

	Тэгэхэд Эраст юм дуугарахгүй, хэлэх үгээ ч эрээд олохгүй болчихсон байжээ.

	Лиза «Аяа, би айж байна, бид хоёр ийм болсноос айж байна! Би бүр амь тавьж байгаа юм шиг санагдлаа, бүр миний сүнс... Чадахгүй нь ээ, би түүнийг хэлж чадахгүй нь!.. Эраст аа, чи юм ярихгүй юм уу? Санаа алдаж байх шив?.. Бурхан минь! Яаж байгаа нь энэ вэ?» гэж хэлэв.

	Энэ үес цахилгаан гялбаад аянга нүргэлжээ. Лиза давхийн салгалж, «Эраст аа, Эраст аа! Миний айдас хүрч байна! Намайг нүгэл хийлээ гээд тэнгэр ниргэчих вий дээ гэж айж байна!» гэлээ.

	Сүртэй чанга салхи гарч, хар үүлнээс аадар цутгасан нь байгаль дэлхий Лизагийн ариун бие сэвтсэнийг гашуудан харамсах мэт байлаа.

	Эраст Лизаг тайтгаруулахыг хичээсээр овоохойд нь хүртэл хүргэж өгөв.

	Эрастаас салах үес Лизагийн нүднээс нулимс бөмбөрөн байсан бөгөөд «Аяа, Эраст минь! Бид хоёр урьдын шигээ жаргана гэж чи надад хэлээч дээ!» гэхэд нь «Тэгнэ, тэгнэ, Лиза минь, жаргана!» гэжээ. 

	«Тэнгэр бурхан ивээтүгэй! Би чиний үгэнд итгэхгүй байх арга алга, би чамд дурлаж байна шүү дээ! Ганцхан миний дотор... За! Үүнийг хэлээд яах вэ! Уучлаарай! Маргааш л уулзацгаая» гэж Лиза хэлжээ. Тийнхүү тэр хоёр байнга уулзах болжээ. Гэвч бүх юм яасан их өөрчлөгдөв өө! Эрастад Лизагийн зүгээр нэг гэнэхэн цайлган энхрийлэх, зүгээр нэг хайр шингэсэн харц илгээх, зүгээр нэг гар хуруу нь хүрэх, зүгээр нэг үнсэх, зүгээр нэг тэврэх зэрэгт сэтгэл нь ханахаа хэдийнээ больж, улам улам цаашилсаар адаг сүүлдээ хүсээд байх юм юу ч үгүй болжээ. Ер нь өөрийнхөө сэтгэлийг мэддэг хүн, сэтгэлийнхээ хамгийн нандин хүслэнгийн шинж байдлын талаар эргэцүүлэн боддог хүн хамаг хүслэн биелэгдэнэ гэдэг нь хайр дурлалын хамгийн аюултай нь мөн гэдэгт надтай санал нийлэх байх. Тийнхүү Лиза урьдынх шигээ хүсэл бодлыг нь бадруулан шагшруулагч давагдашгүй ариун нандин зүйлийн бэлгэ тэмдэг байхаа нэгэнт больжээ.

	Ингэж оргилсон хайр дурлал нь Эрастын хувьд бахархаад байх юмгүй, зүгээр нэг хуучирсан бодолд байр сууриа тавьж өгсөн байна.

	Харин Лизагийн тухайд гэвэл тэр нь Эрастад бие сэтгэлээ бүрэн өгөөд, гагцхүү түүгээрээ амьсгалж амьдарч, бүх юман дээр өргөлийн хурга шиг үг дуугүй дагаж, эр хүний бие махбод ханахыг өөрийн жаргалд тооцож байжээ.

	Тэр нь Эрастын сэтгэл хувирч байгааг үзээд «Чи урьд нь хөгжил баясалтай байдаг сан, урьд нь чи бидэн хоёр амгалан тайван, азтай жаргалтай байдаг сан, бас би урьд нь чиний хайр сэтгэлийг алдчихна гэж ингэтлээ их айдаггүй байсан сан!» гэж байн байн хэлэх болжээ.

	Зарим үед Эраст салж явдаг дээрээ «Лиза минь, би маргааш чамтай уулзаж чадахгүй байх. Надад нэг чухал ажил гараад байна» гэж хэлдэг, Лиза ч гэсэн ийм үгийг сонсох болгондоо санаа алддаг боллоо.

	Тэгэн тэгсээр Лиза түүний барааг харалгүй тав хонож, санаа зовохын ихээр зовжээ. Гэвч Эраст зургаа дахь хоног дээрээ гунигтай царайлан ирж «Хонгор Лиза минь! Би чамаасаа нэлээд хугацаагаар хагацах учиртай боллоо. Манайхан дайтаж байгааг чи мэднэ, би чинь цэргийн хүн шүү дээ, манай хороо аян дайнд мордох боллоо» гэж хэлжээ.

	Лиза зэвхий царайлан, золтой л ухаан балартан ойчсонгүй.

	Эраст түүнийг энхрийлж, хонгор чамайгаа үүрд хайрлах болно, эргэж ирээд чамаасаа хэзээ ч холдохгүй амьдарна гэж сэтгэлийг нь засжээ.

	Лиза удтал дуугүй байснаа учир зүггүй гашуудан уйлж, гараас нь шүүрэн бариад халуун янагаар эгцлэн ширтэж «Чи хоцорчхож болохгүй юу?» гэж асуувал Эраст «Болно л доо. Гэхдээ нэр төрөө унагахын муухайгаар унагаж, насан туршдаа арилахгүй хар толбо үлдээнэ. Олон бүгдээрээ намайг үзэн ядаж, цөм намайг аймхай хулчгар амьтан, эх орондоо эн тэнцэхгүй хүн гэж жигшин зэвүүцэх болно шүү дээ» хэмээн хариулжээ. «Аяа, тийм бол чи минь яв даа, тэнгэр бурхны таалсан зүг яв даа! Харин чамайг минь алчхаж болно оо доо» гэхэд нь «Эх орныхоо төлөө үхнэ гэдэг аймшигтай юм биш ээ, хонгор Лиза минь» гэжээ. «Чамайг энэ хорвоод байхгүй болмогц би ч бас үхнэ» гэж Лизагийн хэлэхэд «Ийм юм ярьж яах нь вэ? Би амь гарна гэж найдаж байна, найз чамдаа эргэж ирнэ гэж найдаж байна» гэж Эраст хариулжээ. «Тэнгэр ивээтүгэй! Тэнгэр ивээтүгэй! Би тэнгэрийн өдөр болгон, цаг мөч болгон чинийхээ хойноос залбирна. Аяа, уншиж ч чаддаггүй, бичиж ч чаддаггүй минь юутай тоогүй вэ! Тэгвэл чи минь яаж яваагаа цөмийг нь наддаа дуулгаж, би ч гэсэн уйлж унжиж байгаагаа чамдаа бичиж байх сан!» гэвэл «Тийм ээ, биеэ бод, Лиза минь, найз нөхрийнхөө төлөө биеэ бод. Би чамайг намайг эзгүйд битгий уйлж байгаасай гэж байна» гэж Эрастын хэлэхэд Лиза «Чи мөн хатуу хүн юм аа! Чи намайг тэр баяр баясгалангаас минь салгах гээ юу! Үгүй шүү! Чамаасаа хагацаад байхад, хайр сэтгэл минь хатаж ширгэсэн цагт л уйлахаа болих байх даа» гэжээ. Эраст бас л «Чи бид хоёр дахин уулзах сайхан цагийг бодож байгаач дээ» гэж тайтгарал үг хэлбэл Лиза «Тэгнэ, тэгнэ, тийм цагийг бодно! Аяа, тэр цаг шалавхан ч ирдэг болоосой! Хонгор хайртай Эраст минь! Амь наснаасаа ч илүүгээр чамд хайртай байгаа хөөрхий муу Лизагаа санаж яваарай!» гэж захижээ.

	Ер тэр хоёр чухам тэрхэн үед юу юу гэж ярилцсаныг цөмийг тоочин өгүүлж чадахгүй байна.

	Маргааш өдөр нь эцсийн удаагаа уулзах учиртай болжээ.

	Ааш зан ялдам сайхан залуу ноёныг дайн байлдаанд явах боллоо гэж дуулаад ус нулимсаа тогтоон барьж чадахаа больсон ээж хөгшинтэй нь Эраст  салах ёс хийхийг хүсжээ.

	Тэгээд эмгэнд тулгаж байж бага сага мөнгө өгөхдөө: «Намайг эзгүй хойгуур Лиза хийсэн юмаа зарж байхад би дургүй байна. Ярилцан тохирсон ёсоор тэр нь надад ногдох ёстой юм шүү» гэж хэлжээ.

	Эмгэн түүнийг ерөөн бэлгэдэж: «Тэнгэр бурхан тэтгэж чамайг маань эсэн мэнд эргэж ирүүлэх болтугай, би чамайг энэ янзаараа дахин харах болтугай! Аягүй бол Лиза маань тэр үеэр сэтгэлдээ тохирсон нэг хүнтэй болчихсон байх байлгүй. Чамайг манай охины хурим дээр ирвэл тэнгэр бурхандаа мөн ч их баярлах сан! Тэгээд Лизаг хүүхэдтэй болоход эрхэм ноён чи загалмайлан рашаалах ёстой шүү! Ай, би тэр цагийг болтол мэнд байх тун ч дуртай байна санж!» гэж хэлжээ.

	Тэгэхэд Лиза ээжийнхээ дэргэд зогсоод эгцлэн харж ч зориглохгүй байжээ.

	Энэ үеэр Лиза ямар янзтай байсныг уншигч авгай та амархан төсөөлж байгаа биз ээ.

	Харин Эраст түүнийг эцсийн удаагаа тэвэрч, эцсийн удаагаа элгэндээ наагаад «Уучлаарай, Лиза аа!..» гэж хэлэхийн цагт ямар янзтай байсан гэж санана аа!

	Юутай элэг эмтрэм юм болсон гэж санана! Өглөөний нарны алтан улаан туяа дорно тэнгэрийг нэлд нь гийгүүлж, Эраст өндөр царсны саглагар мөчрийн доор зогсоод, амин сүнснээсээ хагацан салахдаа гашуудан гуньж цонхигор царайлсан зовлонт бүсгүйгээ тэврэн байхад хамаг байгаль таг чиг байжээ.

	Лиза нь эхэр татаж, Эраст нь уйлан байж орхин хөдлөхөд, Лиза газар унаснаа арвалзан өндийж сөхрөн суугаад тэнгэр өөд сарвайн, Эрастыг ширтэхэд, Эраст ч холдон холдсоор бараа нь тасарчээ. Наран мандаж, хөөрхий муу орхигдсон Лиза ухаан мэдрэл алдах нь тэр ээ.

	Түүний мэдээ ороход гэрэл гэгээ ч уйтгар гунигтай мэт болсон байж. Газар дэлхийн хамаг өнгөтэй өөдтэй нь сэтгэлд дотно юмтай нь цуг нуугдан оджээ. «Аяа! Би яах гэж энэ элчилгүй эл хуль газар хоцров оо? Голын хайртай Эрастынхаа хойноос нисэн очиход юу саад болж байна вэ? Миний хувьд дайн байлдаанаас айх юм алга, харин найз минь алга байгаа нь л аюултай байна. Түүнтэйгээ амьдарч, түүнтэйгээ үхэж, эсвэл өөрөө үхэж байж түүнийхээ эрхэм амь насыг аваръя. Байзнаарай, байзнаарай, хонгор хүү минь! Би чамдаа нисэн очъё!» гэж бодоод Эрастын араас гүйхээр завдсан боловч «Би чинь ээжтэй хүн шүү дээ!» гэдэг бодол түүнийг зогсоожээ. Лиза нэгэнтээ санаа алдаад, толгойгоо ганзагалсаар гэрийн зүг сажлав. 

	Үүнээс хойш өдөр хоног уйтгар гунигийн өдөр хоногууд болж, бас дээр нь нинжин сэтгэлт ээжээсээ бүхнийг нууж байх хэрэг гарсан тул өр зүрх нь бүр ч их шаналах болов! Харин гав ганцаархнаа ойн гүнд очоод дураараа уйлж хайлан, хайрт амрагаасаа хагацан салснаа гашуудан гиншихийн цагт л дотор нь жаахан онгойдог байлаа. Ингэхэд нь уйтгарт хүүрзгэнэ гомдлын дуугаа Лизагийн гинших дуутай нэг биш удаа хослуулдаг байжээ. Гэвч заримдаа, тун ховорхон ч гэсэн, итгэл найдварын илч гэгээ, тайтгарлын туяа уйтгар гунигийн нь балар харанхуйг хааяа боловч гэрэлтүүлэн гийгүүлэх үед: «Тэр минь наддаа эргээд ирэхийн цагт би гэдэг хүн жаргана даа: Бүх юм яаж өөрчлөгдөх бол оо?» гэж сэтгэлээ дэвтээдэг байлаа. Ийм бодлоос нүд нь гэрэлтэж, хацар нь ягааран гэрэлтээд, хаврын хавсаргатай шөнө өнгөрч тунгалаг өглөө болохын адилаар инээмсэглэн сэргэдэг байжээ.

	Ийм байдалтайгаар хоёр сар орчим болжээ.

	Лиза нэгэн өдөр ээжийнхээ нүдээ эмнэдэг ягаан ус авахаар Москва орох хэрэгтэй болжээ. Гэтэл нэгэн том гудамжинд сайхан гэгчийн сүйх тэрэг дайралдаж, тэр сүйх дотор Эраст сууж явааг харчихжээ. «Хүүе ээ!» гэж Лиза дуу тавиад, түүний зүг ухасхийсэн боловч сүйх хажуугаар нь өнгөрөөд нэг хашаа руу оров. Эраст сүйхнээс бууж, асар том байшингийн довжоо өөд гаран завдталаа нэг мэдэхэд Лизад тэврүүлчихсэн байжээ. Эрастын царай барайж, Лизагийн дуу тавьсны хариуд юу ч дуугаралгүй, гараас нь хөтлөөд албан тасалгаандаа оруулж хаалгаа түгжээд: «Лиза аа! Байдал өөрчлөгдсөн. Би өөр хүнтэй гэрлэхээр болсон. Чи намайг зүгээр байлгаж, бас өөрийнхөө амар тайвныг бодоод намайг мартах хэрэгтэй байна. Би чамд хайртай байсан, одоо чиг хайртай хэвээрээ байна, нэг үгээр хэлбэл чамд аливаа сайн сайхныг хүсэж байна. Май, энэ зуун рубль ав» гэж хэлээд мөнгийг хармаанд нь чихэж: «Эцсийн удаа үнсүүлчих. Тэгээд гэртээ харьж үз» гэжээ.

	Тийнхүү Лизаг сэхэж амжихаас өмнө тасалгаанаасаа гаргаад: «Энэ бүсгүйг хашааны хаалгаар гаргаадах» гэж нэг зарцдаа хэлжээ.

	Энэхэн үед миний уур хүрч уушги зүрх сагсалзаж байна. Би Эрастыг хүн бишид тооцож, зүхлийн муухайгаар зүхэх гэвч хэл минь эргэхгүй, дэмий л тэнгэр өөд ширтэн, нүүр дүүрэн нулимс цувуулж байна.

	Аяа! Би яагаад роман бичихгүй, гунигт явдлыг бичиж байна вэ?

	Ингэхэд Эраст цэрэгт мордлоо гэж Лизаг мэхэлсэн байсан хэрэг үү? Үгүй ээ, үнэхээр цэрэгт морджээ. Гэвч дайсан этгээд лүгээ тулалдахын оронд мөрийтэй хөзөр тоглоод бараг бүх эдлэн хөрөнгөө алдсан юм санжээ. Удсангүй эвийн гэрээ байгуулагдахад өр ширэндээ баригдчихаад Москвадаа эргэж ирсэн байж. Түүнд байр байдлаа өөд татах ганц арга зам үлдсэн нь аль хэдийнээс өөрт нь дурласан хөрөнгө бэлтэй хөгшин бэлэвсэн хүүхэнтэй суух явдал байжээ. Эраст ингэж шийдээд тэр хүүхнийд шилжин суухдаа Лизагийн төлөөнөө нэг сайн санаа алдахаас хэтэрсэнгүй. Гэвч энэ бүхэн түүнийг зөвтгөж чадах уу даа, үгүй юу?

	Лиза ямар ч үзгээр бичихийн аргагүй байдалтайгаар гадаа гудамжинд гарчихжээ. «Тэр минь намайг хөөх нь энэ үү? Өөр хүнд хайртай болсон хэрэг үү? Би өнгөрчээ!» гэж л бодохоос өөр юу ч бодсонгүй. Аймшигтайгаар ухаан балартаж түр зуур тэр бодлоосоо салав. Гудамжинд явж байсан нэгэн сайн санаат авгай хөсөр хэвтсэн Лизагийн дэргэд ирээд зогсож сэхээ оруулахыг оролджээ. Хөөрхий золгүй бүсгүй нүдээ нээж, тэр сайн санаат авгайн дэмжлэгтэйгээр босохчоо болоод түүнд баярласнаа хэлээд хандсан тийшээ явжээ. «Би амьд явсны хэрэггүй. Хэрэггүй!.. Аяа, намайг тэнгэр ниргэдэг ч болоосой! Газрын гаваар орчихдог ч болоосой!.. Гэтэл тэгэхгүй нь гээч! Тэнгэр ч ниргэхгүй, газар ч хөдлөхгүй нь байна! Би яасан үйлийн үртэй хүн бэ!» гэж Лиза бодов. Тийн явсаар хотоос гарч, нэг мэдэх нь ээ гүнзгий уст цөөрмийн эрэг дэх, нөгөөх хэдэн долоон хоногийн өмнө баяр жаргалын нь дуугүй гэрч болж байсан эртний царс моддын доор ирчихсэн байжээ. Үүнийг дурсан санаснаас зүрх сэтгэл нь дэнслэн аймаар их шаналгаа нүүрэн дээр нь тодорчээ. Гэвч хэдэн минут болоход нэлээд бодлогошролд автагдан хавь орчмоо хартал хөрш айлын нь охин (арван тавтай хүүхэд) замаар явж байжээ. Лиза түүнийг дуудаж, хармаанаасаа арван империал13 гаргаад өгч: «Хонгор Анюта, дотнын найз минь! Чи энэ мөнгийг ээжид минь аваачиж өг. Хулгайн юм биш шүү. Тэгээд Лиза тань нэгэн хатуу сэтгэлтэй Э... гэгчид хайртай болсноо нууж явснаараа буруу юм хийжээ. Тэр хүний нэрийг мэдээд ямар тус байх вэ? Тэр хүн охиноос тань урважээ гэж хэл. Тэгээд охиноо уучил гэж гуй. Бурхан түүнд туслах байх. Одоо би чиний гарыг үнсэж байгаа шигээр гарыг нь үнсээрэй. Хөөрхий Лиза ингэж үнс гэсэн гэж хэлээрэй. Намайг... юу яасан гэж хэлээрэй» гэж захижээ.

	Лиза тэгж хэлмэгцээ ус руу үсэрчээ. Анюта часхийтэл чарлан уйлаад түүнийг аварч чадсангүй, тосгон руугаа гүйжээ. Хүн амьтан хүрэлцэн ирж Лизаг татаж гаргахад хэдийнээ амьгүй болчихсон байжээ.

	Чингэж ариун сайхан бие сэтгэл, амь насаа хороожээ. Би тэр газар, хойд насандаа уулзах юм бол нинжин сэтгэлт Лиза чамайгаа танихаа л нэг танина шүү!

	Лизаг тэр цөөрмийн ойрхон эвгүй сүглийгч царсны доор оршуулаад, овгор шороон дээр нь модон загалмай хатгажээ.

	Би тэнд байн байн очиж, Лизагийн чандар бунхлагдсан шороог тохойлдон суудаг юм. Тэгэхэд нүдэнд минь цөөрмийн ус мяралзан тусч, чихэнд минь навч найлзуур сэрчигнэн шуугих сонсогддог юм.

	Лизагийн ээж охиныхоо аймшигт үхлийг сонсоод цус нь царцаж, тэр дорхноо үүрд нүд аньжээ. Тэдний овоохой ч эзгүйрч, шөнийн цагаар салхин улигнан исгэрэх үеэр сүсэгтэн хүмүүс: «Үхсэн хүн энэлж байна, хөөрхий Лиза гасалж байна!» гэлцэх болжээ.

	Нөгөө Эраст насныхаа эцсийг хүртэл жаргал үзсэнгүй. Тэр нь Лизагийн хувь заяа хэрхсэнийг дуулаад тайвширч ер чадсангүй, түүнийг алсан хүн нь би мөн гэж үзжээ. Би нас барахаас нь жилийн өмнө түүнтэй танилцсан юм. Тэр бээр өөрөө надад энэ түүхийг ярьж өгөөд намайг дагуулан Лизагийн шарил дээр аваачсан билээ.

	Одоо тэднүүс аль хэдийн эвлэрсэн ч болох юм!

	 

	1792

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.
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	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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Заметки

		[←1]
	 Си...-ны хийдийн — Карамзин тухайн үеийнхээ ёс заншлыг хүндэтгэн энэ туужид гарах газрын нэрийг нууцгайлан нэрлэжээ. Гэвч түүнийг нь XIV зууны үед байгуулагдаж Москвагийн хамгийн нэртэй том хийдийн нэгэн болгон Симоны хийд мөн байна гэж тэр үеийн хүмүүс амархан таажээ.




	[←2]
	 Гот хийцийн цамхаг — Гот гэдэг нь XII—XV зууны үеийн өрнөд европын урлаг дахь уран хийц. Гот хийцийн уран барилга нь шовгор цамхаг, нарийхан шовх оройтой гулдан, хавчиг өндөр цонхтой бөгөөд ер гот хийцийн барилга дүнсгэр дарамт оргисон эвгүй сэтгэгдэл төрүүлдэг байжээ.




	[←3]
	 «Амфитеатрын агуу дүр зураг мэтээр» — Амфитеатр гэдэг нь эртний Грек, Ромд байсан барилга. Юм үзэх хүмүүст зориулсан дүгрэг юм уу, тал дүгрэг ханатай, дээш дээшээ давхарласан олон эгнээ суудалтай байжээ.




	[←4]
	 Данилийн хийдийн — Москвагийн хамгийн эртний хийд. Александр Невскийн хүү, Москвагийн анхны ноён Данил түүнийг XIII зууны үед үндэслэн байгуулжээ.




	[←5]
	 Воробьевын уул — Воробьево гэдэг эрт цагийн ордонт суурин байдаг Москва голын өндөр эргэцэг. Дээр цагаас тэнд интоор ихтэй, боловсрох үеэр нь хавь орчмын бор шувуу хуран цуглардаг байсан учраас Воробьево буюу Бор шувуут суурин гэгдсэн гэж домогт гардаг ажээ.




	[←6]
	 «Өндөр ордонтой Коломенское суурин» — Коломенское бол XVII зууныг хүртэлх оросын хаадын зун цагийн гол өргөөнүүдийн нэгэн нь байжээ. XVII зууны үед Алексей Михайлович хаан Коломенскоед том ордон бариулсан нь ур хийц ба дотоод чимэглэл, гоё сайхнаараа тухайн үедээ «ертөнцийн найм дахь гайхамшигт» тооцогдож байжээ.




	[←7]
	 «Эл хуль оргих хийдийн дотор» — Үүнийг Карамзин түүхийн үүднээс ягштал үнэн бичжээ. 1771 онд гарсан аймшигт тахлын улмаас Симоны хийдийн бүх лам нар үхэж, хийдийг хаагаад бүр хойно XIX зууны үед нээсэн билээ.




	[←8]
	 «Энэхүү хийдэд тохиолдсон гайхалтай учралууд...» — Карамзин хийдийн түүхэнд холбогдох зүйлийг дурджээ. Симоны хийд нь Москвагийн эртний бүх хийдийн нэгэн адил хотод орох замыг хаацайлсан бэхлэлт байжээ. 1591 онд энэ хийдийг Крымийн хаан Каза-Гирейн цэрэг, 1612 онд польш-литвийн (Карамзин тэднийг литвачууд гэж нэрлэсэн байна) түрэмгийчүүд бүсэлж байжээ.




	[←9]
	 «Охин тэнгэр Гебагийн гараас уусан мөнхийн ус...» — Эртний Грекийн домогт гардаг охин тэнгэр. Тэнгэрүүдийн найр дээр мөнхийн ус барьдаг, мөнх залуугийн охин тэнгэр гэж домогт гардаг ажээ.




	[←10]
	 «Намайг Эраст гэдэг юм...» — Эраст гэдэг нэр нь грекийн «ерастас» буюу хонгор, сайхан гэдэг үгээс үүсжээ.




	[←11]
	 Зефир — Грекийн домогт гардаг өрнө зүгээс үлээх бүлээн салхи.




	[←12]
	 Цинтия — Эртний Ромын домогт гардаг Сарны охин тэнгэр.




	[←13]
	 Арван империал — Империал гэж XVIII— XIX зууны үед Орост хэрэглэгдэж байсан арван рублийн алтан зоос.
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